.

R 430
R 430S
R 480

VISTE ESPLOSE
EXPLODED VIEWS

VUES ECLATEES
SPRENGZEICHNUNGEN

CHASSIS - MANICO - COMANDI - DOTAZIONE VITERIE Mod. 1998
DECK - HANDLE - CONTROLS - SCREWS OUTFITS
ggﬁiﬁls - MANCHERON - COMMANDES - DOTATION VISSERIE
SE - HOLM - BETATIGUNGEN - SCHRAUBENSATZ
2q
D-3814/8
D-36210A
. T-a621/A
Pos. Codice Descrizione Description Description Beschreibung Q.ta
Nr. Kodex Quty
Code Qte
Menge
1 51000850/ CHASSIS ROSSO R 430 RED DECK R 430 CHASSIS ROUGE R 430 ROTES GEHApSE R 430 1
— 81000988/1 CHASSIS GIALLO R 430 YELLOW DECK R 430 CHE\SSIS JAUNE R 430 GELBES GEHAUSE R 430 1
— 8100154211 CHASSIS VERDE R 430 GREEN DECK R 430 CHASSIS VERT R 430 GRUNES GEHAUSE R 430 1
— 81000952/0 CHASSIS ROSSO R 480 RED DECK R 480 GCHASSIS AODUGE R 480 ROTES GEHAUSE R 480 1
- 8100099140 CHASSIS GIALLO R 420 YELLOW DECK R 480 CHBSSIS JAUNE R 480 GELRES GEHAUSE R 480 1
— 81001543/0 CHASSIS VERDE R 480 GREEN DECK R 480 CHASSIS VERT R 480 GRUNES GEHAUSE AL480 1
2 12293200/0 DADO NUT ECROU MUTTER 4
3 22339900/0 MANOPOLINA KNOB POIGNEE GRIFF 4
4 12155000/0 DADO NUT ECROU MUTTER 2
5 22651574/0 PIASTRINA ESTERNA OUTSIDE PLAQUE PLAQUETTE EXTERNE ISOLIERPLATTE 2
) 22551575/0  PIASTRINA INTERNA NSIDE PLAQUE PLAQUETTE INTERNE ISOLIERPLATTE 2
7 12793300/0  VITE SCREW VIS SCHRAUBE 2
g 12691115/ VITE SCREW VIS SCHRAUBE 2
9 224504101 MOULLA DX RIGHT SPRING RESSORT DROITE RECHTE FEDER 1
10 22800028/4 PARASASS| STONE-GUARD PARE-PIERRES PRALLBLECH 1
11 2245042011 MOLLA SX LEFT SPRING RESSORT GAUCHE LINKE FEDER 1
12 22517906/1 PEBNO PN PIVOT BOLZEN 1
13 221921510 FERMACAVO FAIR LEAD FIXATION CABLE KABELBEFESTIGUNG 1
14 81006512/0 PARTE INF. MANICO LOWER HANDLE PARTIE INF. MANCHERON UNTERHOLM 1
15 226800061/1 RONDELLA WASHER RONDELLE SCHEIBE 2
18 128182010 VITE SCREW VIS SCHRAUBE 2
17 22192000/11 FASCETTA ANCORAGGIO ANCHOR CLAMP COLLIER ANCRAGE BOWDENZUGHALTER 2

71503621/0




- i Qth
Pos. Codice Descrizione Description Description Beschreibung ot
Nr. Kodex Qw
Code Menge
TER M.M.
i - SALVAMOTORE M.M. DEAD HAND SWITCH M.M. INT, MAu:n g%mgzd S gg&%ﬁgﬁg&ﬁ%ﬁm -
o s o gaoow iﬁ?@gﬁ 5o oo ﬂi E}%“ﬁ ?Sﬂ%ﬁ?% 55 A 07 Ms (1300W IBMEVRST) 8.5 A 607 MS {1300W [BMEVRSTH
— 187105630 85AG03 ; y NT POUR LA SUISSE  NUR FUR SCHWEIZ
SOLO PER SVIZZERA ONLY FOR SWITZERLAND SEULEME el T
_ 4871062411 8.5 AGO7 MS (1300W IBMEN) 8,5 A 07 MS 1300W IBMEl)  85A 807 Ngsggﬁ\?é 5;%“ ?g,AA 6327 Mng%mv;f sﬁgm)gn !
T D oA O T oT) 10 a0 MB oW oMEVRST] 10 008 MS (1600W IBMEVRST, 104603 S (1600w EBMEVRST) 1
—  1n0sT20 104 08 SUISSE  NUR FUR SCHWEIZ
SOLO PER SVIZZERA ONLY FOR SWITZERLAND SEULEMENT POUR LA | 1
—  1B710628/0 10 A 607 MS {1600W 1BMEI) 10 A 607 MS {1600W 1BMEY) 10 A 607 Mg, (; agnw 1BMED :& 2 Esngwth émmewen 1
19 221951010 FERMAGAVO FAIR LEAD FIXATION : L NCHERON  CBERHOUM 1
20 BIDD7OIT/1  PARTE SUP. MANICO UPPER HANDLE PARTIE ?:UT. MA R MAUBE :
21 81002057/0 ASS. CAPQTTINA COVER ASS.Y ENS. CAPO K A BE !
21A  BIDO2059/  ASS. CAPOTTINA COVER ASS.Y ENS. CAPOT KOMPLETT! 3
22 1272868010 WITE SCREW VIS
—  81008586/0 DOTAZIONE VITERIA SCREWS QUTFIT DOTATION VISSERIE SCHRAUBEN SATZ 1
T8 VARIANTE REGOLAZIONE HANDLE ADJUSTMENT VARIANTE REGLAGE GRIFFEINSTELLVARIANTE
MANICO VARIANT POIGNEE
51 B1006510/0  PARTE INFR. MANICO LOWER HANDLE PARTIE INF, MANGHERON UNTERHOLM 1
52 227850810 SUPPORTO ESTERND EXTERNAL SUPPORT SUPPORT EXTERNE AUBENHALTERUNG 2
53 2278508210  SUPPORTO INTERNO DX RH INTERNAL SUPPORT SUPPORT INTERNE DADIT  INNENHALTERUNG RECHTS 1
54 22785083/0 SUPPORTO INTERNO SX LH INTERNAL SUPPORT SUPPORT INTERNE GAUCHE  INNENHALTERLING LINKS 1
56 22551575/0  PIASTRINA INTERNA INSUDE PLAQUE PLAQUETTE INTERNE ISOLIER PLATTE 2
57 127837010 VITE SCREW VIS SCHRALBE 2
58 12155000/0 DADD NUT ECRQU MUTTER 2
59 12621356/0 RONDELLA WASHER RONDELLE SCHEIBE 2
80 126918100 WITE SCREW vis SCHRAUBE 2
61 2239980340 MANOPOLINA KNOB POIGNEE GRIFF 2
62 12293202/0  DADO NUT ECROU MUTTER 2
63 12000930/  ANELLO ELASTICO SNAP RING ANNEAU RESSORT SPRENGRING 1
~  £10086220 DOTAZ. VITERIA SGREWS OUTFIT DOTATION VISSERIE SCHRAUBEN SATZ 1
RUOTE E REGOLAZIONE
WHEELS AND HEIGHT ADJUSTING
ROUES ET REGLAGE HAUTEUR DE COUPE
RADER UND SCHNITTVERSTELLUNG
251 252 253

D-3614/F

251 12293200/0

ECROU MUTTER
252 12583500/0 GROWER GROWER GROWER FEUDEHRING :
253 12523070/0 RONDELLA WASHER RONDELLE SCHEBE 4
ggg gfggggggg gg;‘;%l;f_ir g%%%#;zIONE ;\VDJéJESTMENT SECTOR SECTEUR BEGLAGE VERSTELLUNGSEKTOR 4
HEEL SUPPORT SUPPORT ROUE
256  81003273/0 LEVA REGOLAZIONE ADJUSTMENT LEVER LEVIER REGLAGE SQEQ%EESNGHEBEL :
ggg fg_};g gg};‘g S’I_?‘EI'ANZIALE SPACER ENTRETOISE DISTANZRING 4
SCREW VIS
258A 12521350/ RONDELLA WASHER RONDELLE gg:gﬁéléBE .
259  81007328/0 RUOTA © 170 WHEEL ¢ 170 ROVE & 170 RAD 2 170 :
gg? ;.‘gggggg‘?;’g EgggELLA :‘VASHEH RONDELLE SCHEIBE 4
UT ECROU M

262 221102620 COPRIMOZZO BIANCO WHITE HUB CAP COUVRE-MOYEL BLANC WléE'E.EgADKAPPE 2
= 225”35% gOSR{MQZZO GIALLQ YELLOW HU BCAP COUVRE-MOYEL JAUNE GELBE RADKAPPE 4

OPRIMCZZO ROSSO RED HU BCAP COUVRE-MOYEU ROUGE ROTE RADKAPPE 4

DADO

NUT




Pos. Codice Descrizione Dascription Description eschrei
Nr. Kodex pt ptio B ibung gg
Code Q:té
Menge

T-14G VARIANTI RUOTE @ 170 WHEELS 2 170 VARIANTS VARIANTES ROUES & 170 ANDERUNGEN AUF

SU BOCCOLE ON BUSHES SUR DOUILLES RADER @ 170 MIT BOCHSEN
301 22110262/0 COPRIMOZZO BIANCO WHITE HUB CAP COUVRE-MOYEL BLANC WEIBE RADKAPPE 4

— 22110263/0 COPRIMOZZO GIALLO YELLOW HU BCAP COUVRE-MOYEU JAUNE GELBE RADKAPPE 4
— 22110264/0 COPRIMOZZ(O ROSSO RED HU BCAP COUVRE-MOYEU ROUGE ROTE RADKAPPE 4

302 12155000/0 DADO NUT ECROU MUTTER 4
303 12523060/ RONDELLA WASHER RONDELLE SCHEIBE 4
304 22034508/0 BOCCOLA BUSCHING DOUILLE BUCHSE 8
305 81007326/0 RUOTA @ 170 WHEEL @ 170 ROUE @ 170 RAD & 170 4

VARIANTE REGOLAZIONE WHEEL ADJUSTMENT VARIANTE REGLAGE RADEINSTELLVARIANTE

RUOTE VARIANT ROUES

359 358 357
T-3814M D-3814M
351 12691900/0 VITE SCREW visS SCHRAUBE 4
352 12523060/0 RONDELLA WASHER RONDELLE SCHEIBE 4
353 22869650/0 TUBO PER RUOTA WHEEL TUBE TUBE POUR ROUE ROHR FUR RAD 4
354 22172420/0 DISTANZIALE SPACER ENTRETOQISE DISTANZRING 4
355  12523070/0 RONDELLA WASHER RONDELLE SCHEIBE 4
356  12792611/0  VITE SCREW vis ) SCHRAUBE 4
357 225515130  PIASTRA POSTERIORE BACK PLATE PLAQUE POSTERIEURE HINTERPLATTE 2
358 12583500/0 GROWER GROWER GROWER GROWER 8
359 12293200/0 DADO NUT ECROU MUTTER 8
380  22551511/0  PIASTRA ANTERIORE FRONT PLATE PLAQUE ANTERIEURE VORDERPLATTE 2
GRUPPO MOTORE ELETTRICO
MOTOR ASS.Y
MOTEUR ELECTRIQUE
ELEKTROMOTOR
55

T-3614L
451 227850618 SUPPORTO CAPOTTINA COVER SUPPORT SUPPORT CAPOT HAUBEHALTER 1
452 gzsmfo VITE SCREW VIS SCHRAUBE 4
453 MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR
— 18563068/1 IBMEI 1300W (230V) IBMET 1300w (230V) IBMEI 1300W (230V) IBME! 1300W (230V) 1
-—_ 18563008/0 RST 1300W (220-230V) RST 1300W (220-230V) RST 1300W (220-230V) RST 1300w (220-230V) 1
-— 18563069/1 IBMEI 1300W (240V) IBMEI 1300W (240V) {BMEI 1300W (240V) IBME] 1300W (240V) 1
— 18563061/2  IBME! 1600W (230V) IBMEI 1600W (230V) IBMEI 1600W (230V) IBMEI 1600W (230V) 1
— 185630090 RST 1600w (230V) RST 1600W (230V) RST 1600W (230v) RST 1600W (230V) 1
— 18563047/2 IBMEI 1600W (240V) IBMEI 1800W (240V) IBME! 1600W (240V) IBMEI 1600W (240V) 1
453A 18740049/¢ VENTOLA PER MOTORE MOTOR FAN VENTILATEUR MOTEUR LUFTER 1




Pps. Codice Descrizione Description Description Beschreibung Q.ta
Nr. Kodex Qty
Code ate
Menge

- 16740051/0 VENTOLA PER MOTORE RST RST MOTOR FAN VENTILATEUR MOTEUR RST  RST LUFTER 1
4538  16222037/0 CONDENSATORE 16 pF CONDENSER 16 pF CONDENSEUR 16 pF KONDENSATOR 16 pF 1

— 18222038/0 CONDENSATORE 20 uF CONDENSER 20 pf CONDENSEUR 20 pF KONDENSATOR 20 pF 1
454 {273541G/0 VITE SCREW VIS SCHRAUBE 4
455  12583500/0 GROWER GRDWER GROWER FEDERRING 4
456 12283200/0 DADO NUT ECROU MUTTER 4
457 22207211/3  FLANGIA FLANGE BRIDE FLANSCH 1
458 227203601 SCHERMO VENTILAZIONE VENTILATION SCREEN ECRAN VENTILATION LUFTUNGSCHIRM 1
459 127937000 VITE SCREW VIS SCHRALBE 4
460 12139440/0 LINGUETTA FEATHER CLAVETTE KEIL 1
GRUPPQ COLTELLO

BLADE ASS.Y

GROUPE LAMES

MESSERSATZ

563
504 %
0.3

T3621M 505

501 2246318611 MOZZO HUB MOYEU NABE 1
502 81004341/2 COLTELLO STANDARD 41cm.  STANDARD BLADE 41 cm. LAME STANDARD 41 cm. STANDARD MESSER 41 ¢cm. 1

— 81004396/0 COLTELLD ALETTATO 41 cm.  WINGED BLADE 41 cm. LAME AILETTEE 41 ¢m. FLUGELMESSER 41 cm. 1

— 81004346/2 COLTELLO STANDARD 46 ¢cm.  STANDARD BLADE 46 cm. LAME STANDARD 46 cm. STANDARD MESSER 46 cm. 1

— 81004397/0 COLTELLO ALETTATO 46 cm.  WINGED BLADE 46 cm. LAME AILETTEE 46 cm. FLUGELMESSER 46 cm. 1
503  12583500/C GROWER GROWER GROWER FEDERRING 2
504 127931010 VITE SCREW VIS SCHRAUBE 2
505 8100435210 VITE SCREW VIS SCHRAUBE 1

SACCO RACCOGLIERBA
GRASS-CATCHER

BAC DE RAMASSAGE
GRASFANGKORB

s82

551
553
D-36)4MN
T3614mM
551  S8005000/1 SACCO COMPLETO COMPLETE GRASS-80X SAC COMPLET KOMPLETTER KORB t
552  22486076/0 PARTE SUP. SACCO UPPER GRASS BOX PARTIE SUP. 5AC OBERKORB 1
553  22486077/0 PARTE INF. SACCO LOWER GRASS BOX PARTIE INF. SAC UNTERKORE 1
554  9R004000/0 ASS. SAGCO INTELA CANVASS GRASSCATCHER  ENSEMBLE SAC EN TOILE KOMPLETTER SACK 1
555  B1006408/0 TELAIO CHASSIS CHASSIS RAHMEN. 1
1

556  81002105/2 TELA SACCD FABRIC BOX TOILE POUR SAC TUCK FUR SACK
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